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Začenja se glasovanje Obisk turistov dober 
Občani Medvod bodo lahko izbirali med 88 predlogi za participativni 
proračun. 

MAJA BERTONCELJ ••••••••••••••••••• 

Medvode-Med 1. in 7. sep­
tembrom bodo občani Med­
vod lahko soodločali o tem; 
kateri projekti so najboljši 
za njihovo skupnost. Oba­
na Medvode je že v tretjem 
ciklu projekta Sodeluj i n  
glasuj! - participativni pro- • 
račun Občine Medvode. V 
letih 2025 in 2026 bodo na­
menili štiristo tisoč evrov 
proračunskih sredstev za 
projekte, ki so jih predlaga-
li občani. . . 

»Zelo veseli smo bili odzf. 
va, saj smo med 13. marcem 
in 6. majem prejeli kar 196 
projektnih predlogov. Na 
glasovanju občanke in ob­
čani lahko izbirajo· med 88 
projekti, ki izpolnjujejo vse 
pogoje poziva. V poletriih 
mesecih je Komisija za par­
ticipativni proračun Občine 
Medvode preverila iz polnje­
vanje kriterijev in izvedlji­
vost predlaganih projektov 
in na glasovanje uvrstila 88 
predlogov. Sedaj pa vas va­
bimo, da v tretji fazi projek­
ta občani odloate, kateri iz­
med predlaganih projektov 
na vašem območju so vam 
najbolj všeč in bi najbolj iz­
boljšali kakovost bivanja v 

V prejšnjem ciklu participativnega proračuna so izvedli tudi 
projekt <lopolnitve igral na otroškem igrišču Sniček. 
S 1. septembrom se začenja glasovanje za nov cikel. 
/ Fo10: a,hJvOb<int Mtdvodt 

vaši skupnosti,« poudarjajo 
na Občini Medvode. 

V času med 1. in 7. sep• 
tembrom lahko za projek­
te glasujejo vsi občani s stal­
nim prebivališčem v občni 
Medvode, ki bodo do vključ­
no 7. septembra dopolnili 
starost 15 let. Glasovanje je 
tajno, kar zagotavlja spletna 
platforma. Glasovanje pole• 
ka v obliki spletne košarice, 
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EVRO?SKA UNIJA 

kar pomeni, da vsak občan 
lahko glasuje za toliko pro­
jektov, da njihova skupna 
vrednost ne presega sku­
pne vrednosti predvidenih 
sredstev za posamezno ob­
močje. 

Podrobnejši opisi predla­
ganih projektov so predsta­
vljeni na spletni strani sode­
lujinglasuj.si, kjer bo pote­
kalo tudi glasovanje. 
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Slovenijci - Osterreich 

UNCUA 

Da besede ne bi ovenele 

V Škofji Loki so v prvih šestih mesecih imeli za šestnajst odstotkov več 
prihodov turistov in štirinajst odstotkov več nočitev kot pol leta poprej.· 

KLARA MRAK 

Škofja Loka-»Porast obiska· 
pripisujemo turu odprtju 
novega Hotela Lonca, ki le­
tos polno obratuje,« je pou­
darila Andreja Križnar, vod­
ja Turizma Škofja Loka., 

Kot je znano, v Škofji Loki 
že dobro leto intenzivno po­
teka prenova Mestnega trga 
in i<Iobovsove ulice. »Na 
začetku smo se malo bali, 
kakšni bod� odzivi gostov, 
predvsem tujih, a nioram 
rea, da ko jih v Turističnoin-

• formacijskem centru opozo­
rimo na obnovo, so razume­
vajoči. Nadejajo se, da bodo 
v naslednjih letih prjšli po: 
novno na ogled, da bodo vi­
deli, kakšno bo potem mes­
to. Tako zararu same obno­
ve fiesta ne beležimo no­
benega upada obiskovalcev, . 
turu kar se tiče organizira­
nih skypin ne,« je poveda­
la Križnarjeva. »Največ tu­
jih turistov prihaja, kar be­
ležimo v ·našem Turistično­
informacijskem centru in 
po ·besedah. ponudnik�v. iz
Francije, Španije, Nemčije, 
Italije, vedno več pa tudi iz 
Poljske in Češke.« 

Turu na širšem škofje­
loškem . območju, vštevši 

Zaradi obnove mesta v Škofji Loki ne beležijo upada 
obiskovalcev. J Foto: Tina Dokl 

občine Gorenja vas - Polja. 
ne, Železnike in Žiri, so v 
prvih šestih mesecih zabe­
l�žili kar okrog_ enajst od­
stotkov več prihodov doma­
čih in tujih gostov ter prib­
ližno pet odstotkov več noči­
tev. » Večina turistov s i  ogle­
da staro mestno jedro Ško­
fje Loke z vsemi kulturnirni 
spomeniki. V poletnem času 
se radi odpravijo do reke 
Sore. Usmerjamo jih turu v 

Poljansko dolino, Dvorec Vi­
soko, da se tam lahko okre­
pčajo, pa proti Selški dolini, 
v Sorico, kjer imamo letos 
turu na novo odprt informa­
cijski center. Od tam naprej 
se "!lpravijo proti Gorenjski, 
proti Bohinju in Bledu, tako 
da krožijo po celotnem ob­
močju, sploh če imajo s se­
boj na primer kolesa ali če 
so pohodniki,« je še poveda­
la Križnarjeva. 

ODLOMEK PRAVLJICE MlJALCA MAJALCA 

»Besedice, ki so t_µkaj doma, hočem ohraniti.« Ta misel je Mario Bartoloth z Zilje vodila pri ustvarjanju 
pesmi in pravljice. 

V ziljskem narečju: · •. 
Zravonpatokasapatalinčočomigalo,papoponagrmah 

sa bloki za von pokanto. Čfarboda je žia vito ne� cveteva. 
»Por patuakal.Iia _balj "tand61je na s�amca,« pravo Han­
zi. Ja, ja, dra vian!«je Toni moadra reku. »Poznan iota 
sreomca,jobja šo vač pa Oga_tand61.« Trezi pa Pavli ho­
čta tuda pavedata, koj vsa viosta. »_Nakki z vrb sa morja 
žvižgale� rezata, tud;} s Srfamc,'« praVa Pavli. 

ANA JAGODIC DOLŽAN ••••••••••••••••••••••••••••••• 

Drobcem ziljščine, s kate­
rimi smo v doslej objavljenih 
prispevkih odstirali najza­
hodnejše narečje slovenske­
ga jezika, bomo tokrat doda­
li odlomek pravljice Mijalca 
majalca avtorice Marie Bar­
tolotb. Pesnica in kulturna de­
lavka, rojena leta 1938 v Gor­
jah oziroma Gorjanah, kot je 
za kraj uveljavljeno ime med 
domačini na Zilji,je odrašča­
la v ziljskem narečju. Nem­
ščine se je naučila šele v šoli, 
slovenskega knjižnega jezika 
seje učila le dve leti. 

Domača beseda je posta­
la njeno vodilo pri ustvarja­
nju. V pesmi Moojo bosi;xl­
co (Moje besedice), objavlje­
ni v zbirki Zilščo pušolč, je 
v ziljskem narečju zapisala: 

»B.lsiadca, ka sa tuka d6ma 
b6čon meto hranjano.« Šopek 
dvanajstih pesmi s prevodi v 
knjižno slovenščino in nem­
ščino sta leta 2015 v sodelo­
vanju z Mohorjevo iz Celovca 

izdala Slovenski narodopisni 
inštitut Urban Jarnik in Slo-. 
vensko prosvetno društvo 
Zila ter priložila še DVD, na 
katerem avtorica predstavlja 
pesmi v narečju. V začetku 

Pod naslovom knjige Mijalca majalca je napisano, da gre 
za ziljsko-basen, kar je v ziljščini izraz za vse vrste 
pripovedi. /foto:""' J11odic Do!hn 

devetdesetih let je v narečju 
(ziljskem in nemškem) iz.šla 
njena pesniška zbirka Pa Zila 
še vosčos Šorni, pred štirimi 
leti pa je narodopisni inštitut 
skupaj z Mohorjevo založbo 
poskrbel za izdajo že omenje­
ne pripovedi, ki j i  bralci prav 
tako lahko prisluhnejo na po­
snetku. 

Dela Marie Bartoloth -no­
vejši knjigi najdemo tudi v 
nekaterih gorenjskih knjižni­
cah -pa ne le ohranjajo nare­
čje, ki drsi v pozabo, zrcalijo 
tudi kulturo Ziljanov, poudar­
jajo na inštitutu. Pravlj ica Mi­
jaka majalca je umeščena v 
začarani ziljski log, kamor se 
nekega pomladnega dne od­
pravijo otroci iz Gorjan, Dre­
velj, Drašč in Zabomca, da bi 
iz sočnih vej izrezljali žviž. 
galce (lesene piščalke) ter jih 

V slovenskem knjižnem jeziku: 
Ob potoku so migljali petelinčki, popki na grmih so 

brsteli in marsikje je že cvetel regrat. »Nekoliko bolj 
spodaj ob potoku je čremsa,,t pravi Hanii. »Ja,ja, vem!« 
. je modro reke[ Toni. »Poznam to čremso, še _več jih je 
po Logu«. Tudi Trezi in Pavli hočeta povedati, kaj vse 
vesta. »Ne samo iz vrb, tudi iz črems lahko delamo piš-
čali,« reče Pavli. • • 

zamenjali za obljubljeno zla­
to piščalko s prelepo melodi­
jo ... »V središču dogajanja je 
izdelovanje lesenih piščali. 
To posebnost spretnost so Ot· 
roci na podeželju nekoč dob­
ro obvladali, pri tem pa izre­
kali tudi posebne verze. Ma• 
ria Bartolotb je kot nadarjena 

avtorica skrbno izbrala pra­
vljične motive in doma­
če narečne izraze, v zgodbo 
je vpletla tudi svoje pesmi,« 
nam je o pravljici, ki je v knji­
gi zapisana tudi v slovenskem 
in nemškem knjižnem jeziku, 
povedala vodja inštituta Mar­
tina Piko-Rustia. 


